
WHIRLPOOL CORPORATION MAJOR APPLIANCE WARRANTY
LIMITED WARRANTY

For one year from the date of purchase, when this major appliance is operated and maintained according to instructions attached to or 
furnished with the product, Whirlpool Corporation or Whirlpool Canada LP (hereafter “Whirlpool”) will pay for Factory Specified Parts 
and repair labor to correct defects in materials or workmanship. Service must be provided by a Whirlpool designated service company. 
This limited warranty is valid only in the United States or Canada and applies only when the major appliance is used in the country in 
which it was purchased. Outside the 50 United States and Canada, this limited warranty does not apply. Proof of original purchase date 
is required to obtain service under this limited warranty. 

ITEMS EXCLUDED FROM WARRANTY
This limited warranty does not cover:
1. Service calls to correct the installation of your major appliance, to instruct you on how to use your major appliance, to replace or 

repair house fuses, or to correct house wiring or plumbing. 
2. Service calls to repair or replace appliance light bulbs, air filters or water filters. Consumable parts are excluded from warranty 

coverage. 
3. Repairs when your major appliance is used for other than normal, single-family household use or when it is used in a manner that is 

contrary to published user or operator instructions and/or installation instructions. 
4. Damage resulting from accident, alteration, misuse, abuse, fire, flood, acts of God, improper installation, installation not in 

accordance with electrical or plumbing codes, or use of consumables or cleaning products not approved by Whirlpool. 
5. Cosmetic damage, including scratches, dents, chips or other damage to the finish of your major appliance, unless such damage 

results from defects in materials or workmanship and is reported to Whirlpool within 30 days from the date of purchase. 
6. Any food loss due to refrigerator or freezer product failures. 
7. Costs associated with the removal from your home of your major appliance for repairs. This major appliance is designed to be 

repaired in the home and only in-home service is covered by this warranty. 
8. Repairs to parts or systems resulting from unauthorized modifications made to the appliance. 
9. Expenses for travel and transportation for product service if your major appliance is located in a remote area where service by an 

authorized Whirlpool servicer is not available. 
10. The removal and reinstallation of your major appliance if it is installed in an inaccessible location or is not installed in accordance 

with published installation instructions. 
11. Major appliances with original model/serial numbers that have been removed, altered or cannot be easily determined. This warranty 

is void if the factory applied serial number has been altered or removed from your major appliance. 
The cost of repair or replacement under these excluded circumstances shall be borne by the customer. 

DISCLAIMER OF IMPLIED WARRANTIES; LIMITATION OF REMEDIES
CUSTOMER'S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY UNDER THIS LIMITED WARRANTY SHALL BE PRODUCT REPAIR AS PROVIDED 
HEREIN. IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, 
ARE LIMITED TO ONE YEAR OR THE SHORTEST PERIOD ALLOWED BY LAW. WHIRLPOOL SHALL NOT BE LIABLE FOR 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES. SOME STATES AND PROVINCES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION 
OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR LIMITATIONS ON THE DURATION OF IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY OR FITNESS, SO THESE EXCLUSIONS OR LIMITATIONS MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WARRANTY GIVES 
YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE OR PROVINCE 
TO PROVINCE. 

 If outside the 50 United States and Canada, contact your authorized Whirlpool dealer to determine if another warranty applies. 
If you need service, first see the “Troubleshooting” section of the Use & Care Guide. After checking “Troubleshooting,” you may find 
additional help by checking the “Assistance or Service” section or by calling Whirlpool. In the U.S.A., call 1-800-253-1301. In Canada, 
call 1-800-807-6777. 9/07

Keep this book and your sales slip together for future 
reference. You must provide proof of purchase or installation 
date for in-warranty service.
Write down the following information about your major appliance 
to better help you obtain assistance or service if you ever need it. 
You will need to know your complete model number and serial 
number. You can find this information on the model and serial 
number label located on the product.

Dealer name____________________________________________________

Address ________________________________________________________

Phone number__________________________________________________

Model number __________________________________________________

Serial number __________________________________________________

Purchase date __________________________________________________
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ASSISTANCE OU SERVICE
Lors d’un appel pour assistance ou service, veuillez connaître la 
date d’achat, le numéro de modèle et le numéro de série 
complets de l’appareil. Ces renseignements nous aideront à 
mieux répondre à votre demande.

Si vous avez besoin de pièces de rechange
Si vous avez besoin de commander des pièces de rechange, 
nous vous recommandons d’employer uniquement des pièces 
spécifiées par l’usine. Les pièces spécifiées par l’usine 
conviendront et fonctionneront bien parce qu’elles sont 
fabriquées avec la même précision utilisée dans la fabrication de 
chaque nouvel appareil. Pour localiser des pièces spécifiées par 
l’usine dans votre région, nous appeler ou téléphoner au centre 
de service désigné le plus proche.

Au Canada
Veuillez appeler sans frais le Centre pour l'eXpérience de la 
clientèle de Whirlpool Canada LP au : 1-800-807-6777 ou visitez 
notre site web à www.whirlpool.ca.
Nos consultants vous renseigneront sur les sujets suivants :
■ Caractéristiques et spécifications sur toute notre gamme 

d’appareils électroménagers.

■ Consignes d'utilisation et d’entretien.

■ Ventes d’accessoires et de pièces de rechange.

■ Références aux marchands locaux, aux distributeurs de 
pièces de rechange et aux compagnies de service. Les 
techniciens de service désignés par Whirlpool Canada LP 
sont formés pour remplir la garantie des produits et fournir un 
service après la garantie, partout au Canada.

Pour plus d’assistance
Si vous avez besoin de plus d’assistance, vous pouvez 
soumettre par écrit toute question ou préoccupation à Whirlpool 
Canada LP à l’adresse suivante :

Centre pour l'eXpérience de la clientèle
Whirlpool Canada LP
200 - 6750 Century Ave.
Mississauga, Ontario L5N 0B7

Veuillez inclure dans votre correspondance un numéro de 
téléphone où on peut vous joindre dans la journée.

Accessoires
Ensemble de filtre à charbon
(pour installations sans décharge à l’extérieur uniquement)
Commander la pièce numéro W10294730

Ensemble de recyclage
(pour installations sans décharge à l’extérieur uniquement)
Commander la pièce numéro W10294733

Ensemble d’extension de cache-conduit
Commander la pièce numéro W10294735 

GARANTIE DES GROS APPAREILS MÉNAGERS 
WHIRLPOOL CORPORATION

GARANTIE LIMITÉE
Pendant un an à compter de la date d'achat, lorsque ce gros appareil ménager est utilisé et entretenu conformément aux instructions 
jointes à ou fournies avec le produit, Whirlpool Corporation ou Whirlpool Canada LP (ci-après désignées “Whirlpool”) paiera pour les 
pièces spécifiées par l'usine et la main-d'œuvre pour corriger les vices de matériaux ou de fabrication. Le service doit être fourni par 
une compagnie de service désignée par Whirlpool. Cette garantie limitée est valide uniquement aux États-Unis ou au Canada et 
s’applique exclusivement lorsque l’appareil est utilisé dans le pays où il a été acheté. À l'extérieur du Canada et des 50 États des États-
Unis, cette garantie limitée ne s'applique pas. Une preuve de la date d’achat original est exigée pour obtenir un service dans le cadre de 
la présente garantie limitée.

ARTICLES EXCLUS DE LA GARANTIE
La présente garantie limitée ne couvre pas :
1. Les visites de service pour rectifier l'installation du gros appareil ménager, montrer à l'utilisateur comment utiliser l'appareil, 

remplacer ou réparer des fusibles ou rectifier le câblage ou la plomberie du domicile. 
2. Les visites de service pour réparer ou remplacer les ampoules électriques de l'appareil, les filtres à air ou les filtres à eau. Les pièces 

consomptibles ne sont pas couvertes par la garantie.
3. Les réparations lorsque le gros appareil ménager est utilisé à des fins autres que l'usage unifamilial normal ou lorsque les 

instructions d’installation et/ou les instructions de l’opérateur ou de l’utilisateur fournies ne sont pas respectées.
4. Les dommages imputables à : accident, modification, usage impropre ou abusif, incendie, inondation, actes de Dieu, installation 

fautive ou installation non conforme aux codes d'électricité ou de plomberie, ou l'utilisation de pièces consomptibles ou de produits 
nettoyants non approuvés par Whirlpool.

5. Les défauts apparents, notamment les éraflures, les bosses, fissures ou tout autre dommage au fini du gros appareil ménager, à 
moins que ces dommages soient dus à des vices de matériaux ou de fabrication et soient signalés à Whirlpool dans les 30 jours 
suivant la date d’achat.

6. Toute perte d'aliments due à une défaillance du réfrigérateur ou du congélateur.
7. Les coûts associés au transport du gros appareil ménager du domicile pour réparation. Ce gros appareil ménager est conçu pour 

être réparé à domicile et seul le service à domicile est couvert par la présente garantie.
8. Les réparations aux pièces ou systèmes résultant d'une modification non autorisée faite à l'appareil.
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9. Les frais de transport pour le service d'un produit si votre gros appareil est situé dans une région éloignée où un service d’entretien 
Whirlpool autorisé n’est pas disponible.

10. La dépose et la réinstallation de votre gros appareil si celui-ci est installé dans un endroit inaccessible ou n'est pas installé 
conformément aux instructions d'installation fournies. 

11. Les gros appareils ménagers dont les numéros de série et de modèle originaux ont été enlevés, modifiés ou qui ne peuvent pas être 
facilement identifiés. La présente garantie est nulle si le numéro de série d’usine a été modifié ou enlevé du gros appareil ménager.

Le coût d’une réparation ou d'un remplacement dans le cadre de ces circonstances exclues est à la charge du client.  

 CLAUSE D'EXONÉRATION DE RESPONSABILITÉ AU TITRE DES GARANTIES IMPLICITES; LIMITATION DES RECOURS
LE SEUL ET EXCLUSIF RECOURS DU CLIENT DANS LE CADRE DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE CONSISTE EN LA 
RÉPARATION PRÉVUE CI-DESSUS. LES GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS LES GARANTIES APPLICABLES DE QUALITÉ 
MARCHANDE ET D'APTITUDE À UN USAGE PARTICULIER, SONT LIMITÉES À UN AN OU À LA PLUS COURTE PÉRIODE AUTORISÉE 
PAR LA LOI. WHIRLPOOL N'ASSUME AUCUNE RESPONSABILITÉ POUR LES DOMMAGES FORTUITS OU INDIRECTS. CERTAINES 
JURIDICTIONS NE PERMETTENT PAS L'EXCLUSION OU LA LIMITATION DES DOMMAGES FORTUITS OU INDIRECTS, OU LES 
LIMITATIONS DE LA DURÉE DES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE OU D'APTITUDE À UN USAGE PARTICULIER, 
DE SORTE QUE CES EXCLUSIONS OU LIMITATIONS PEUVENT NE PAS S'APPLIQUER DANS VOTRE CAS. CETTE GARANTIE VOUS 
CONFÈRE DES DROITS JURIDIQUES SPÉCIFIQUES ET VOUS POUVEZ ÉGALEMENT JOUIR D'AUTRES DROITS QUI PEUVENT 
VARIER D'UNE JURIDICTION À UNE AUTRE.

 Si vous résidez à l'extérieur du Canada et des 50 États des États-Unis, contactez votre marchand Whirlpool autorisé pour déterminer si 
une autre garantie s'applique.
Si vous avez besoin de service, voir d'abord la section “Dépannage” du Guide d'utilisation et d'entretien. Après avoir vérifié la section 
“Dépannage”, de l'aide supplémentaire peut être trouvée en vérifiant la section “Assistance ou service” ou en appelant Whirlpool. Aux 
É.-U., composer le 1-800-253-1301. Au Canada, composer le 1-800-807-6777. 2/09

Conservez ce manuel et votre reçu de vente ensemble pour 
référence ultérieure. Pour le service sous garantie, vous 
devez présenter un document prouvant la date d'achat ou 
d'installation.
Inscrivez les renseignements suivants au sujet de votre gros 
appareil ménager pour mieux vous aider à obtenir assistance ou 
service en cas de besoin. Vous devrez connaître le numéro de 
modèle et le numéro de série au complet. Vous trouverez ces 
renseignements sur la plaque signalétique située sur le produit.

Nom du marchand ______________________________________________

Adresse ________________________________________________________

Numéro de téléphone ___________________________________________

Numéro de modèle______________________________________________

Numéro de série ________________________________________________

Date d’achat____________________________________________________
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©2010 Whirlpool Corporation.
All rights reserved.
Tous droits réservés.
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® Marque déposée/TM Marque de commerce de Whirlpool, U.S.A., emploi sous licence par Whirlpool Canada LP au Canada
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	Electrical Requirements
	National Fire Protection Association One Batterymarch Park Quincy, MA 02269
	CSA International 8501 East Pleasant Valley Road Cleveland, OH 44131-5575
	1. Connect a section of solid copper wire to the pigtail leads.
	2. Connect the aluminum wiring to the added section of copper wire using special connectors and/o...



	Installation Instructions
	Prepare Location
	1. Disconnect power.
	2. Determine which venting method to use: roof, wall, or non- vented.
	3. Select a flat surface for assembling the range hood. Place covering over that surface.
	4. Using 2 or more people, lift range hood onto covered surface.

	Range Hood Mounting Screws Installation
	5. Determine and mark the centerline on the wall where the canopy hood will be installed.
	6. Select a mounting height between a minimum of 24" (61.0 cm) for an electric cooking surface, a...
	7. Tape template in place, aligning the template centerline and bottom of template with hood bott...
	8. Mark centers of the fastener locations through the template to the wall.
	9. Drill C\zn" (4.8 mm) pilot holes at all locations where screws are being installed into wood.
	10. Install the 2 - 5 x 45 mm mounting screws. Leave a Z\v" (6.4 mm) gap between the wall and the...

	Vent Cover Bracket Installation
	11. Attach vent cover bracket to wall flush to the ceiling using 2 - 5 x 45 mm screws.

	Complete Preparation
	1. Determine and make all necessary cuts in the wall for the vent system. Install the vent system...
	2. Determine the required height for the home power supply cable and drill a 1¹" (3.2 cm) hole at...
	3. Run the home power supply cable according to the National Electrical Code or CSA Standards and...
	4. Use caulk to seal all openings.


	Install Range Hood
	1. Using 2 or more people, hang range hood on 2 mounting screws through the mounting slots on bac...
	2. Remove the grease filter. See “Range Hood Care” section.
	3. Level the range hood and tighten upper mounting screws.
	4. Install 2 - 5 x 45 mm lower mounting screws and tighten.


	Connect Vent System
	1. Fit vent system over the exhaust outlet.
	2. Seal connection with clamps.
	3. Check that backdraft dampers work properly.

	1. Assemble the air deflector with the duct cover bracket with 4 - assembly screws provided with ...
	2. Measure from the bottom of the air deflector to the bottom of the hood outlet.
	3. Cut the duct to the measured size (X).
	4. Remove the air deflector.
	5. Slide the duct onto the bottom of the air deflector.
	6. Place the assembled air deflector and duct over the exhaust outlet from the hood.
	7. Reassemble the air deflector to the duct cover bracket with 4 assembly screws.
	8. Seal connections with vent clamps.


	Make Electrical Connection
	1. Disconnect power.
	2. Remove terminal box cover.
	3. Remove the knockout in the terminal box cover and install a UL listed or CSA approved Z\x"�str...
	4. Run home power supply cable through strain relief, into terminal box.
	5. Use UL listed wire connectors and connect black wires (C) together.
	6. Use UL listed wire connectors and connect white wires (E) together.
	7. Connect green (or bare) ground wire from home power supply to yellow-green ground wire (E) in ...
	8. Tighten strain relief screw.
	9. Install terminal box cover.
	10. Check all light bulbs to make sure they are secure in their sockets.
	11. Reconnect power.


	Install Vent Covers
	Complete Installation
	1. For non-vented (recirculating) installations only, install charcoal filters over metal grease ...
	2. Install metal filters. See the “Range Hood Care” section.
	3. Check the operation of the range hood blower and light. See the “Range Hood Use” section.




	Range Hood Use
	Range Hood Controls
	Operating the light
	Operating the blower


	Range Hood Care
	Cleaning
	Exterior Surfaces:
	Metal Grease Filter:
	1. Remove the filter by pulling the spring release handle and then pulling down the filter.
	2. Wash metal filters as needed in dishwasher or hot detergent solution.
	3. Reinstall the filter by making sure the spring release handles are toward the front. Insert al...
	4. Push in spring release handle.
	5. Push up on metal filter and release handle to latch into place.


	Non-Vented (recirculating) Installation Filters:
	1. Remove metal grease filter from range hood. See “Metal Grease Filter” in this section.
	2. Bend spring clips away from metal grease filter.
	3. Place charcoal filter into top side of metal filter.
	4. Bend spring clips back into place to secure the charcoal filter to the metal filter.
	5. Replace metal grease filter. See “Metal Grease Filter” in this section.


	Replacing a Lamp
	1. Disconnect power.
	2. Use a Phillips screwdriver to remove screw from lamp cover.
	3. Remove lamp cover and set lamp cover and the screw aside.
	4. Remove bulb and replace with a new 120 volt, 40 watt maximum E-12 bulb.
	5. Replace lamp cover and reinstall screw.
	6. Reconnect power.





	wiring diagram
	Assistance or Service
	If you need replacement parts
	In the U.S.A.
	Our consultants provide assistance with:
	For further assistance

	Accessories
	Charcoal Filter Kit
	Recirculation Kit
	Chimney Extension Kit

	In Canada
	For further assistance


	WHIRLPOOL CORPORATION MAJOR APPLIANCE WARRANTY
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	Outils nécessaires
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	Pièces fournies

	Exigences d’emplacement
	Installation dans une résidence mobile
	Dimensions du produit
	Dimensions du placard


	Exigences concernant l’évacuation
	(seulement pour un modèle avec décharge à l'extérieur)
	Installation dans une région à climat froid
	Air d'appoint
	Méthodes d’évacuation

	Décharge par l'arrière
	Installation sans décharge à l'extérieur (recyclage)
	Décharge à travers le toit
	Décharge à travers le mur
	Installation sans décharge à l'extérieur (recyclage)
	Calcul de la longueur effective du circuit d'évacuation
	Exemple de circuit d'évacuation.



	Spécifications électriques
	National Fire Protection Association One Batterymarch Park Quincy, MA 02269
	CSA International 8501 East Pleasant Valley Road Cleveland, OH 44131-5575
	1. Connecter une section de câble en cuivre massif aux conducteurs en queue de cochon.
	2. Connecter le câblage en aluminium à la section ajoutée de câblage en cuivre en utilisant des c...



	Instructions d'installation
	Préparation de l'emplacement
	1. Déconnecter la source de courant électrique.
	2. Déterminer la méthode d’évacuation à utiliser : décharge à travers le mur ou le toit, ou recyc...
	3. Sélectionner une surface plane pour l’assemblage de la hotte. Placer le matériau de protection...
	4. À l’aide de deux personnes ou plus, soulever la hotte et la poser sur la surface couverte.

	Installation des vis de montage de la hotte
	5. Déterminer et marquer la position de l’axe central sur le mur où la hotte sera installée.
	6. Sélectionner une hauteur de montage comprise entre un minimum de 24" (61,0 cm) pour une surfac...
	7. Fixer le gabarit en place avec du ruban adhésif; aligner l’axe central du gabarit et le bas du...
	8. À l’aide du gabarit, marquer sur le mur le centre des attaches.
	9. Percer des avant-trous de C\zn" (4,8 mm) à tous les emplacements pour la pose des vis dans du ...
	10. Installer les 2 vis de montage de 5 x 45 mm. Laisser un espace de Z\v" (6,4 mm) entre le mur ...

	Installation de la bride de cache-conduit
	11. Fixer la bride du cache-conduit au mur en affleurement avec le plafond à l'aide de 2 vis de 5...

	Achever la préparation
	1. Déterminer et effectuer tous les découpages nécessaires dans le mur pour le passage du circuit...
	2. Déterminer la hauteur appropriée pour le cordon d'alimentation du domicile et percer un trou d...
	3. Acheminer le câble d'alimentation du domicile selon les prescriptions du Code national de l’él...
	4. Utiliser un calfeutrant pour assurer l’étanchéité au niveau de chaque ouverture.


	Installation de la hotte
	1. À l’aide de deux personnes ou plus, suspendre la hotte à 2 vis de montage, à travers les encoc...
	2. Ôter le filtre à graisse. Voir la section “Entretien de la hotte”.
	3. Mettre la hotte de niveau et serrer les vis de montage supérieures.
	4. Installer 2 vis de montage inférieures de 5 x 45 mm et serrer.


	Raccordement du circuit d'évacuation
	1. Installer le circuit d’évacuation sur la sortie d'évacuation.
	2. Serrer le point de connexion avec des brides de serrage.
	3. Vérifier que les clapets anti-retour fonctionnent correctement.

	1. Assembler le déflecteur d'air et la bride de cache-conduit à l'aide des 4 vis d'assemblage fou...
	2. Mesurer la distance entre le bas du déflecteur d'air et le bas de la sortie de la hotte.
	3. Tailler le conduit à la taille mesurée (X).
	4. Retirer le déflecteur d'air.
	5. Faire coulisser le conduit sur le bas du déflecteur d'air.
	6. Placer le déflecteur d'air et le conduit assemblés sur la sortie d'évacuation de la hotte.
	7. Réassembler le déflecteur d'air sur la bride de cache-conduit à l'aide des 4 vis d'assemblage.
	8. Assurer l’étanchéité des connexions avec une bride de conduit.


	Raccordement électrique
	1. Déconnecter la source de courant électrique.
	2. Ôter le couvercle du boîtier de connexion.
	3. Ôter l’opercule arrachable du boîtier de connexion et installer un serre-câble de Z\x"�(homolo...
	4. Acheminer le cordon d'alimentation du domicile à travers le serre-câble, dans le boîtier de co...
	5. Connecter ensemble les conducteurs noirs (C) à l'aide de connecteurs de fils (homologation UL).
	6. Connecter ensemble les conducteurs blancs (E) à l'aide de connecteurs de fils (homologation UL).
	7. À l'aide des connecteurs de fils (homologation UL), connecter le conducteur de liaison à la te...
	8. Serrer la vis du serre-câble.
	9. Installer le couvercle du boîtier de connexion.
	10. Inspecter chaque lampe; vérifier que chaque lampe est bien insérée dans sa douille.
	11. Reconnecter la source de courant électrique.


	Installation des cache-conduits
	Achever l’installation
	1. Pour les installations sans décharge à l’extérieur (recyclage) uniquement, installer les filtr...
	2. Installer les filtres métalliques. Voir la section “Entretien de la hotte”.
	3. Contrôler le fonctionnement du ventilateur de la hotte et de la lampe. Voir la section “Utilis...


	Utilisation de la hotte
	Commandes de la hotte de cuisinière
	Fonctionnement de la lampe
	Utilisation du ventilateur


	Entretien de la hotte
	Nettoyage
	Surfaces externes :
	Filtre à graisse métallique :
	1. Retirer chaque filtre en tirant sur la poignée à ressort, puis en tirant le filtre vers le bas.
	2. Laver les filtres métalliques selon le besoin au lave-vaisselle ou avec une solution de déterg...
	3. Réinstaller le filtre en s'assurant que les poignées à ressort sont orientées vers l'avant. In...
	4. Tirer sur la poignée à ressort.
	5. Pousser le filtre métallique vers le haut et relâcher la poignée pour l'emboîter.


	Filtres d'installation sans décharge à l’extérieur (recyclage) :
	1. Retirer le filtre à graisse métallique de la hotte. Voir "Filtre à graisse métallique" dans ce...
	2. Plier les attaches à ressort pour les écarter du filtre à graisse métallique.
	3. Placer le filtre à charbon dans la partie supérieure du filtre métallique.
	4. Déplier les attaches à ressort pour les remettre en place afin de fixer le filtre à charbon au...
	5. Réinstaller le filtre à graisse métallique. Voir “Filtre à graisse métallique” dans cette sect...





	Remplacement d’une lampe
	1. Déconnecter la source de courant électrique.
	2. Utiliser un tournevis Phillips pour retirer la vis du protège- ampoule.
	3. Retirer le protège-ampoule et le mettre de côté avec la vis.
	4. Retirer l'ampoule et la remplacer par une ampoule neuve de 120 volts, 40 watts maximum et de t...
	5. Réinstaller le protège-ampoule et la vis.
	6. Reconnecter la source de courant électrique.
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